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Praise be Jesus and Mary  
Welcome to Joyful Feast 2026, TOUCH 

Eucharistic Festival! Please pay attention 

to the following pages which contain 

important information about the event. 

Please read carefully. 

 
 
CHECK - IN  
 

A PASS 

Hostel Check-in: Please check in 

directly at the hotel from 15:00-22:00 on 

13 August 2026. Reception will be closed 

after that, so please ensure you arrive 

before 22:00. The hostel is unable to 

issue keys before check-in time, and 

luggage storage will cost HKD 50. 

 

Joyful Feast Check-in: You will need to 

check-in for the Festival to collect your 

pass (for access to transportation, meals 

and the venue). Please approach the 

hostel reception area from 22:00-23:00 

on 13 August. TOUCH representatives 

will be there to welcome you. If you miss 

that hour, we will also be there in 

between 07:00-07:30 on 14 August. 

 

B/C/D/T PASS 

Please arrive at the venue with your e-

ticket and QR code sent to your email at 

the following time. 

08:30  /  14 August 2026 

08:45  /  15-16 August 2026  

 
If you fail to arrive at the above time, 

check-in is available during lunch/dinner 

breaks. Please note that check-in will 

close at 19:00 on 14 August. For 

regulatory purposes, you will need a 

pass to participate in the Eucharistic 

Procession. 

 

 

 

 

 

 

 

 

願耶穌和聖母永受讚美 
歡 迎 你 參 加  Joyful Feast 2026  

第十三屆 TOUCH 香港聖體節！正當你準備

這逾越之旅，我們懇請你留意以下有關活動

的重要事項。敬請仔細閱讀。 

 
 
入營登記 
 

宿營套票 A (四日三夜) 

旅舍入住: 請於 2026 年 8 月 13 日 15:00–

22:00 期間，直接前往旅舍辦理入住手續。接

待處於 22:00 後關閉，請務必於 22:00 前抵

達。旅舍恕無法於指定入住時間前提早提供

房間鎖匙。貯存行李旅舍會收取港幣 $50 費

用。 

 

Joyful Feast 大會報到 

為方便參加者領取活動證以便使用大會提供

的交通、膳食及場地等服務，TOUCH 特意安

排義工在旅舍協助大家。請於 2026 年 8 月

13 日 22:00–23:00 前往旅舍接待處附近辦理

入營登記手續。如未能於上述時段報到，我

們亦會於 2026 年 8 月 14 日 07:00–07:30 在

旅舍接待處附近提供報到服務。 

 

 

 

宿營套票 B (三日兩夜) 及日營套票 C/D/T 

請於以下指定時間攜帶發送到閣下電郵的電

子套票到場，並出示門票上的二維碼： 

 
14/8/2026   上午 8 時 30 分 
15-16/8/2026  上午 8 時 45 分 
 
如未能於上述時段辦理入營登記，閣下亦可

於午餐或晚餐休息時段辦理。 

 

請注意，第一天活動報到將於 2026 年 8 月

14 日 19:00 暫停。基於相關法規要求，如未

能在此前辦理入營登記，閣下將不能參與聖

體出遊。 

 

 

 

Welcome  歡迎 
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FESTIVAL VENUE  
Precious Blood Secondary School 
338 San Ha Street Chai Wan, Hong Kong 

 

Please refer to the Transport Guide on 

pages 7-8 for public transport options. 

 

Please note that the day will conclude 

approximately at the following times: 

▪ Day 1: 22:30 at Kai Tak Terminal 

Park 

▪ Day 2: 22:30 at the Venue 

▪ Day 3: 18:30 at the Venue 

 

Location of the Venue 會場位置:  

 

 

 

 

 

 

 

 

ACCOMMODATION (FULL PASS)  
Overnight participants will be staying in 

a sharing accommodation at 

 

Runway 1331 Hostel (Enlight) 
Shing Fung Road, Kai Tak, Hong Kong 

www.runway1331.com.hk 

 

Personal toiletries including toothpaste, 

toothbrush, shampoo and shower gel, 

slippers, and towels will NOT be 

provided. Please bring your own. Please 

note also that there are no groceries or 

restaurants around the area.  

 

Location of the Hotel 酒店位置: 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
會場地點 

寶血女子中學  
香港柴灣新廈街 338 號 
 
公共交通選項請參考第 7-8 頁的交通指南。 

 

請注意，每日活動預計於以下時間結束： 

▪ 第一天：  約晚上 10:30 

於啟德郵輪碼頭公園 

▪ 第二天：  約晚上 10:30 於會場 

▪ 第三天：  約晚上 6:30 於會場 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
住宿 (宿營適用) 
宿營營友將被安排入住酒店住宿 

 

 

啟航 1331 - 啟 旅舍 
香港啟德承豐道 

www.runway1331.com.hk 

 

請注意，旅舍不會提供個人盥洗用品，包括

牙膏、牙刷、洗頭水、沐浴露、拖鞋及毛

巾，請參加者自行攜帶。另外，旅舍地點附

近不設超級市場、便利店或餐廳，敬請預先

作好準備。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Google Map   Baidu Map     AMap  
Google地圖   百度地圖  高德地圖 

Google Map   Baidu Map    AMap  
Google地圖   百度地圖  高德地圖 

http://www.runway1331.com.hk/
http://www.runway1331.com.hk/
https://maps.app.goo.gl/zmEx9RDBXn7KkWKv5
https://j.map.baidu.com/f4/C_zM
https://surl.amap.com/1Lz1sD01weRU
https://maps.app.goo.gl/zmEx9RDBXn7KkWKv5
https://j.map.baidu.com/f4/C_zM
https://surl.amap.com/1Lz1sD01weRU
https://maps.app.goo.gl/WiQnzZBCPvJCwKVE9
https://j.map.baidu.com/28/6Okk
https://surl.amap.com/Pa6m821j8jJ
https://maps.app.goo.gl/WiQnzZBCPvJCwKVE9
https://j.map.baidu.com/28/6Okk
https://surl.amap.com/Pa6m821j8jJ
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Coach transfer will be provided for all 

Full Pass participants to/from the Venue 

(#5 in the map) at the following times : 

 

 

 

 

 

 

If you miss the coach transfers, you will 

need to go directly to the venue by 

yourself. Please refer to the Transport 

Guide on pages 7-8 for public transport 

options. If you choose to take taxi 

directly, the ride will take approximately 

25 minutes and cost HK$200-250. 

 

Perpetual Adoration throughout the 

night will be available from 23:00-07:00. 

You will be assigned to take a 1-hour 

shift of adoration on one of the nights. 

 

Simple Breakfast will be provided for 

Full Pass participants at the venue. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

所有宿營套票參加者可享有以下往返場地的

巴士接送服務 (地圖上的第 5 號位置)： 

 

 

 

 

 

 

 

如果閣下錯過了專車接送服務，請自行前往

會場。公共交通選項請參考第 7-8 頁的交通

指南。如閣下選擇直接乘坐的士到會場，車

程大約需時 25 分鐘，車資大約 HK$200-

250。 

 

 

 

恆久朝拜聖體將於晚上 23:00 至翌日上午 

07:00 期間舉行。每位參加者將被安排於其中

一晚，輪值進行 1 小時的聖體朝拜。 

 

 

我們將為宿營參加者於會場提供簡單早餐。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Date 日期   Hotel to Venue 酒店至會場 Venue to Hotel 會場至酒店 

14/8/2026 07:45 (A Pass only /只限 A 套票) After the programme 節目結束後 

15/8/2026 08:00 After the programme 節目結束後 

16/8/2026 08:00 - 

Date 日期   A Pass / 宿營套票 A (四日三夜) B Pass / 宿營套票 B (三日兩夜) 

14/8/2026 Breakfast at Venue 會場早餐 - 

15/8/2026 Breakfast at Venue 會場早餐 Breakfast at Venue 會場早餐 

16/8/2026 Breakfast at Venue 會場早餐 Breakfast at Venue 會場早餐 

Taxi/Buses 

Shuttle 

Adoration 
朝拜聖體 

Reception 
接待處 
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CATERING  
Lunchbox lunches and dinners are 
included for A/B/C/D Pass delegates. 
Please have your pass ready to redeem 
your meals. Meal options are not 
available for purchase on-site. If you do 
not have your meals arranged, you may 
dine at restaurants nearby. 
 
DRESS CODE  
Casual but appropriate and respectful. 
Hot pants, mini-skirts, slippers, 
sleeveless shirts & offensive wordings 
are not allowed. Shorts and skirts 
should cover knees. 
 
LANGUAGE  
Speakers will speak in Cantonese or 
Mandarin. Simultaneous translations 
will be provided over the radio for 
English/Cantonese/Mandarin. Please 
bring an FM radio with headset. Pre-
ordered radio will be ready for 
collection at the venue. Limited stock 
will be available on sale for HK$50. 
 
WHAT TO BRING  
▪ FM Radio with headsets 
▪ Cash for mass offertory & shopping: 

Electronic payments may be limited 
▪ Your opened heart for the Spirit 
▪ Your Rosary 
▪ Stationary, writing pad & prayer books 
▪ Your E-ticket 
▪ Personal toiletries & Medicine  
▪ Personal items incl. alarm & chargers 
 
WHAT NOT TO BRING  
▪ We are not responsible for any loss of 

valuable items 
▪ Don’t bring games: this is not a camp 
▪ Parking service is not available onsite 
 

IF YOU ARE UNDER 18  
If you are coming without your parents, 
please submit your signed parental 
consent (which is as attached) at check-
in. We cannot accept anyone under 18 
without parental consent. 

 

 

 

 
膳食 
宿營套票 A/B 及日營套票 C/D 參加者，可於

場地享用午餐及晚餐餐盒。領取膳食時，請

出示活動證以作兌換。 

 

請注意：會場膳食不設即場購買。如未有安

排膳食，請往附近餐廳用膳。 

 

服飾 
洽當莊重的輕便服為主 

請注意，會期期間會場內將禁止穿著熱褲、

迷你裙、拖鞋、沒有袖子的上衣與那些帶有

攻擊性字眼的襯衣。短褲/短裙須及膝蓋。請

穿著合適的衣服。 

 

語言 
講者大多以粵語及國語發言。我們將通過

電台提供英語、粵語和國語的即時傳譯。 

 

請自備配有耳機的 FM 調頻收音機，所有

翻譯只會透過收音機提供。已預訂的參加

者可於會場領取。場內亦有少量收音機發

售 (售完即止) ，售價港幣$50。 

 

要帶什麼 
▪ 請自備配有耳機的 FM 調頻收音機 

▪ 港幣現金作彌撒捐獻及購物。會場或商戶不

一定能接受電子支付。 

▪ 一顆開放的心，讓聖神進駐 

▪ 你的念珠 

▪ 文具、筆記本、個人祈禱書籍 

▪ 你的電子套票 

▪ 個人衛生用品及藥物 (酒店不提供毛巾、梘

液等基本用品) 

▪ 其他個人用品，如鬧鐘、充電器等 

 

不要帶什麼 
▪ 貴重物品：我們不會負責任何損失 

▪ 遊戲：這不是夏令營。留時間給天主 

▪ 會場不設泊車服務 

 

如果你尚未滿 18 歲 
如父母沒有陪同你參加，請確保你帶備附

頁中簽妥的家長授權書於入營當天一併遞

交。抱歉，我們不能接受任何人未滿 18 歲

而沒有家長授權書之人士入營。 
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CAMP R ULES  

 
▪ This is not a summer camp. We organize 

this not for your enjoyment but for your 
conversion. You have plenty of other 
opportunities to play with your friends, 
so please focus in looking for God who is 
desperately waiting for you. 

 
▪ Access to rooms of the opposite sex is 

STRICTLY FORBIDDEN at any time 
(except for family). Offenders will be 
expelled immediately. 

 
▪ No smoking, gambling, inappropriate and 

illegal acts. You are liable to your own 
actions. 

 
▪ You are responsible for your own safety & 

health. 
 
▪ Unless during emergency or free-time, 

mobile phone usage is not allowed. 
 
▪ Other than adoration, please take rest 

and keep silence at night. Exercise your 
self-control and decide what is important 
for you during the period and decide to 
rest early, so as to reserve enough 
energy for the next days programme. 

 
▪ Actively participate in all programme. 

 
▪ Please keep all place, including toilets, 

clean and tidy. Food & drinks are not 
allowed in the venue hall. 

 
▪ Early leave or later arrivals are not 

encouraged. You need the entire period 
for your soul to have changes.  

 
▪ There will be photo/video shooting at the 

venue. By entering the venue, you 
consented to be possibly captured on 
photos/videos which could be used for 
non-commercial purposes, including 
publishing on social media. Please cover 
yourself with facemasks if required. 

 
▪ Please be considerate and seek consent 

before publishing photos with other 
participants onto social media. Please 
avoid taking faces of others without their 
consent. 

 

 

營規 
 

▪ 這不是一個夏令營。我們舉辦這活動並不

是讓你玩樂但是讓你歸依。你有很多其他

機會與朋友耍樂，所以請你專注這段時間

去尋找這個拼命在等著你的上主。 

 

▪ 任何時候 嚴格禁止 進入異性的房間 (家

庭除外)。違者將被立即驅逐離營。 

 

▪ 嚴禁吸煙，賭博，所有不恰當及違法行

為，你要為自己的行為負上法律責任。 

 

▪ 我們將盡量照顧你的需要，但請你為你的

個人安全和健康負責。 

 

▪ 除非緊急或空餘，請勿使用手提電話。 

 

▪ 除朝拜聖體外，晚上時間，請休息。鍛煉

你的意志去選擇甚麼是為你自己和你的靈

魂為很重要，而決定早點休息，好讓你能

以最佳狀態參與翌日節目。請保持寧靜的

環境，尤其在晚上。 

 

▪ 請積極參與所有節目。 

 

▪ 請保持所有地方（包括洗手間）乾淨整潔。

場館內禁止飲食。 

 

▪ 我們不鼓勵晚到或早退。相信我們，你需

要整段時間令你的靈魂有所得著。 

 

▪ 會場將進行照片/視頻拍攝。進入場地即

表示你同意有可能被拍攝。照片/視頻可

用於非商業用途，包括在社交媒體上發布

分享。如有需要，請戴上口罩。 

 

▪ 在社交媒體發布其他參與者的照片前請尊

敬別人並徵詢對方同意。請避免在未經他

人同意的情況下拍攝其面容。 
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TRANSPORT GUIDE  

 
交通指南

 
TO THE VENUE  
BUS: The nearest bus stop is  
“Sheung On Street, Chai Wan Road”.  
(Map: Google/Baidu/AMap).  
 
Routes: 8H, 8P, 8X, 82, 82S, 82X, 85, 85P, 
88X, 106, 106P, 118, 118P, 606, 606X, 
608P, 682, 682A, 682B, 682P, 694, 694S, 
780, 788, 789, 907D, 976A, A12.  
Route planning: citybus.com.hk. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MTR: Chai Wan Station (Island Line) Exit 
C, change to Green Minibus route 47M. 
Alight at San Ha Street (Chai Wan Estate) 
stop; or take a 20 min walk. 
 
 
TO THE HO STEL  
The hostel provides free shuttle bus to 
Kai Tak MTR Station (Exit A) – Muk On 
Street Bus Stop from 07:00-21:10. For 
details, you may refer to 
www.runway1331.com.hk/location.  
  
You can also take Citybus routes 22 
(Kowloon Tong), 22M (To Kwa Wan), 20A 
(Mong Kok), 22X (Victoria Harbour No. 
1), or Green Minibus 86 (Kowloon Bay) 
to Kai Tak Terminal Park bus stop.   
Route planning: citybus.com.hk. 
 
 
FROM HOTEL TO VENUE  
Take the hotel shuttle bus to Kai Tak or 
Green Minibus 86 to Kowloon Bay. Take 
the MTR to Chai Wan and follow the 
above instructions to reach the venue. 

 
往會場 
巴士: 最近巴士站 -「常安街，柴灣道」站 
(Google 地圖 / 百度地圖/高德地圖)。 
 
途經路線：8H, 8P, 8X, 82, 82S, 82X, 85, 
85P, 88X, 106, 106P, 118, 118P, 606, 
606X, 608P, 682, 682A, 682B, 682P, 694, 
694S, 780, 788, 789, 907D, 976A, A12。 
 
路線查詢：城巴網站 citybus.com.hk. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
港鐵: 乘搭港島線至柴灣站 C 出口，轉乘
綠色專線小巴 47M，於「環翠街，柴灣
邨」站下車，或從柴灣站步行約 20 分鐘至
場地。 
 
 
往酒店 
旅舍於 07:00-21:10 提供免費穿梭巴士，往返
啟德港鐵站（A 出口）－沐安街巴士站。詳情
請參閱 www.runway1331.com.hk/location. 
 
您亦可乘搭以下公共交通工具前往啟德郵輪碼
頭公園巴士站：城巴 22 號（九龍塘）/ 城巴 
22M 號（土瓜灣）/ 城巴 20A 號（旺角）/ 城
巴 22X 號（維港 1 號）/ 綠色專線小巴 86 號
（九龍灣） 
 
路線查詢：城巴網站 citybus.com.hk. 
 
 
酒店往會場 
乘搭酒店穿梭巴士前往啟德，或乘搭綠色專線
小巴 86 號 前往九龍灣。然後乘搭港鐵前往柴
灣站，再按照上述指示前往活動場地。 
 
 

https://maps.app.goo.gl/b2CvFiXumCDnGuCq8
https://j.map.baidu.com/8f/MZbk
https://surl.amap.com/1ynSVCO1l34H
http://www.citybus.com.hk/
http://www.runway1331.com.hk/location
http://www.citybus.com.hk/
https://maps.app.goo.gl/GP9tvC7qqkw1797W9
https://j.map.baidu.com/8f/MZbk
https://surl.amap.com/1ynSVCO1l34H
http://www.citybus.com.hk/
http://www.runway1331.com.hk/location
http://www.citybus.com.hk/
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OVERSEAS ARRIVAL  GUIDE  

 
 
海外到港指南

 
FROM LO WU  
TO HOTEL: Take MTR East Rail Line 

from Kowloon Tong Exit C. Change to 

Citybus 22 alight at the terminus. 

TO VENUE: Take MTR East Rail Line 

from Lo Wu to Admiralty Station. 

Change to Citybus 789 and alight at 

Sheung On Street bus stop. 

 

FROM HK WEST KOWLOO N  
Proceed to Austin Station to take MTR 

Tuen Ma Line to Hung Hom. 

TO HOTEL: Alight at Kai Tak (Exit A) and 

change to the hostel shuttle bus. 

TO VENUE: Alight at Hung Hom and 

change to bus 118 and alight at “Sheung 

On Street” bus stop. 

 

FROM AIRPORT / HZM BRIDGE  
TO HOTEL: Take Citybus A25 and alight 

at “Kai Tak – Victoria Skye, Muk On 

Street” and change to the hostel shuttle 

bus.  

TO VENUE: Take Citybus A12 and alight 

at “Sheung On Street” bus stop. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
從羅湖抵港 
往酒店：搭乘港鐵東鐵線從羅湖站前往九龍塘

站 C 出口步行前往巴士站，再轉乘城巴 22

號，於總站下車。 

往會場：搭乘港鐵東鐵線從羅湖站前往金鐘

站，轉乘城巴 789 往常安街巴士站，然後按照

上頁說明前往會場。 

 

 

從香港西九龍高鐵站抵港 
前往柯士甸站轉乘港鐵屯馬線 

往酒店：往啟德站 A 出口轉乘旅舍穿梭巴士。 

往會場：往紅磡站轉乘巴士 118 往常安街巴士

站，然後按照上頁說明前往會場。 

 

 
 
從機場/港珠澳大橋抵港 
往酒店：乘搭城巴 A25 號，於 啟德－維港．星

岸(沐安街) 站下車，再轉乘旅舍穿梭巴士。 

往會場：搭乘城巴 A12 往常安街巴士站，然後

按照上頁說明前往會場。 

 

 
 

 

MTR Website 

港鐵網站 

mtr.com.hk  

 

Citybus Website 

城巴網站 

citybus.com.hk 

 

 

 

 

Click to enlarge the 

MTR Map 

按此放大港鐵路線圖

http://www.mtr.com.hk/
http://www.citybus.com.hk/
https://www.mtr.com.hk/archive/en/services/routemap.pdf
https://www.mtr.com.hk/archive/en/services/routemap.pdf
https://www.mtr.com.hk/archive/en/services/routemap.pdf
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PROGRAMME  節目 
 

Theme Do whatever He tells you. (John 2:5) 
主題  他無論吩咐你們什麼，你們就作什麼。 (若 2:5) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOTE 注意事項 
▪ The programme will begin every day at 09:00, and it will end at 22:30 on Day 1 & 

2 and 18:30 on Day 3. The programme will end at Kai Tak Terminal Park on Day 1. 
活動每天 09:00 開始，第一/二天不遲於 22:30 結束，第三天不遲於 18:30 結束。第一
天的活動將於啟德郵輪碼頭公園結束。 
 

▪ Sunday Mass Time: Sunday Afternoon. Exact time according to the flow of the 
day, but it will not begin before 15:30 and will not end after 18:30. As it is an 
obligatory mass, please plan your travel accordingly. 
主日彌撒時間：主日下午。具體時間將根據當天情況安排，但不會在 15:30 前開始，
也不會在 18:30 之後結束。由於教友當守主日彌撒，請洽當地安排行程。 
 

▪ All times are estimates. Programme are not timed individually but it is a 
continuous flow subject to circumstances and the Holy Spirit, and are subject to 
changes without notice. To avoid disappointment, please join all programme. 
所有時間均為預計時間。各項活動並非逐項按固定時間進行，而是按照實際情況及聖
神的帶領連貫進行，隨時作出調整。為免錯過精彩環節，請盡量全程參與。 
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SOUVENIRS  大會紀念品 
Our TOUCH designers have worked hard to produce a variety of originally designed 

souvenir for the glory of God. They will be on sale exclusively during Joyful Feast on a 

first come first served basis. Please prepare cash for payment. 

我們 TOUCH 的設計師們傾盡心力，精心設計了多款原創紀念品，以光榮天主。所有紀念品將

於聖體節期間獨家發售，先到先得。請準備現金付款。 

 

 

CAMP  TEE   營衣 
A brand new “St. Joseph” Tee will be released this Joyful Feast, together with a re-print of 

our popular “Mother Mary” design. Available as a set or individually. 

本屆 Joyful Feast 將推出全新 「聖若瑟」T 恤，並重新推出深受大家喜愛的 「聖母」設計。 

兩款 T 恤可選擇套裝購買，或單件購買。 
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TOTE BAG   手提袋 
Our popular “Eucharist: Highway to Heaven” tote bags in 2 smart colours!  

深受大家喜愛的 「聖體：通往天堂之路」 手提袋，並配以兩款高雅配色以供選擇！ 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HANDMADE ROSARY BRACELET  手工玫瑰念珠手鍊 
Thanks to the donation of our generous benefactor, we are delighted to offer a very 

precious rosary bracelets made by the benefactor herself! Each uniquely made by hand 

with love without repetition. All proceeds will go to support our operating expenses, and 

to support participants who are on “The Lord provides” financial assistance scheme to 

attend Joyful Feast 2026. Thank you for your support. 

誠謝善心捐贈，我們榮幸能為你呈現恩人親手製作的珍貴玫瑰念珠手鍊。每一條均為手工以愛

獨制，絕無重複，極其精美！所有收益將用於支持聖體節的活動經費，及用於資助參與"上主

自會照料"計畫，有經濟困難的參加者參與是次活動。請多多支持！ 

 

 

KNEELING PAD   跪墊 
There will also be limited kneeling pads on sale for those who need them, in order to 

assist us to adore the Lord. 

現場亦將限量發售跪墊，供有需要的參加者使用，幫助我們更恭敬地朝拜上主。 
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PARENTAL CONSENT  | 家長授權書 
 

Compulsory for all participants under the age of 18  
not attending with their parents/guardians  

未滿 18 歲且未與父母/監護人一同參加的參與者必須填寫 
 

 

I understand that the participant below will attend Joyful Feast 2026 – Eucharistic 

Festival organized by TOUCH at Precious Blood Secondary School from 14-16 August 

2026. As the participants’ parent/legal guardian, I agree the participant joining. The 

participant will take full responsibility of his/her own safety and actions. I will sponsor 

his/her admission fee and other personal incidental expenses if applicable. I also 

authorize TOUCH and the school/hotel to exercise certain appropriate discipline 

towards the participant so that he/she may enjoy the activity to the maximum of his/her 

safety and benefit. Please contact me anytime should there are anything happening or 

should he/she misbehaves. 

 

據我所知，下列參加者將參與由 TOUCH 於 2026 年 8 月 14 日至 8 月 16 日 於寶血女子中學

舉辦的 Joyful Feast 2026 聖體節。作為參加者的父母/合法監護人，我同意參加者參與。參加

者將為其自身安全和行為負全部責任。我將贊助其營費和其他個人雜費(如適用)。我亦授權 

TOUCH 和學校/酒店人員對參加者行使適當的紀律，以確保他/她的個人安全和得著。如參加

者發生什麼事情或其行為不端，請隨時與我聯繫。 

 

 Overnight Camp with accommodation at Runway 1331 Hostel 

宿營, 並於啟航 1331 旅舍過夜 

 

 Day camp without accommodation on the following dates: 

於下列日期參與日營(不包括住宿):  

    14/8/2026 (Friday 星期五) 

    15/8/2026 (Saturday 星期六) 

    16/8/2026 (Sunday 星期日) 

 

 

Name of Participant 參加者姓名 

 

 

Name of Parent/Guardian      Relationship 關係 

家長/監護人姓名 

 

Parent/Guardian Emergency Contact Telephone  

家長/監護人緊急聯絡電話:  

 

Parent/Guardian Signature Date 日期 

家長/監護人簽署    

 


